
IMPOLVERATORE

®

DUSTER - POUDREUSE - ESPOLVOREADOR

RIVENDITORE AUTORIZZATO - DEALER
CONCESSIONAIRE - REVENDEDOR AUTORIZADO

puissance demandée
30kW  - 40CV 

puissance absorbée
15 kW - 20CV 

TRACTOR

INFORMAZIONI  TECNICHE

required power
30 kW  - 40 HP

potencia necesaria
30 kW  - 40 CV 

potenza assorbita
15kW - 20CV 

absorbed power
15 kW  - 20HP

potencia absorbida
15 kW - 20CV 

radial cerrado de acero diàmetro 
450 mm - 4500 revoluciones/min.  

3volumen aire: 5400 m /h 
velocidad aire: 188 m/s 

450 mm dia. steel closed radial 
fan  4500 rpm - air delivery: 

35400 m /h - air speed: 188 m/s

Dati e caratteristiche tecniche NON sono impegnativi - Technical data and features herein stated ARE NOT binding 
Les donnés et les caractéristiques indiqueés NOUS N’ENGAGENT pas - Los datos y las caracteristicas técnicas enseñados NO SON vinculantes  

Nei paesi dell'Unione Europea i nostri materiali sono conformi alla 
Direttiva Europea ''Macchine''; negli altri paesi sono conformi alle 
norme di sicurezza in vigore in quei paesi.

Within the European Union countries our materials are in accordance 
with the ''Machines'' European Directive; in other countries they comply 
with safety regulations in force in those specific countries

TRACTEUR

TECHNICAL  SPECIFICATIONS -  SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES - CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS

TRATTRICE
potenza richiesta
30 kW  - 40 CV 

TRACTOR

DUSTERIMPOLVERATORE ESPOLVOREADORPOUDREUSE

FANVENTOLA VENTILADORTURBINE
radiale in acciaio chiusa D.450 
mm - 4500 giri/min. - portata aria: 

35400 m /h - velocità aria: 188 m/s 

OVER-GEARMOLTIPLICATORE MULTIPLICADORMULTIPLICATEUR
puleggia di comando ventilatore - 
cinghia Poly-V con tendicinghia 
automatico - PdP 540 giri/min.

fan control pulley - Poly-V belt with  
automatic tensioner - PTO 540 
rpm.

poulie de commande du ventilateur 
- courroie Poly-V avec tendeur 
automatique - PdF  540 t/mn

polea de mando ventilador - correa 
Poly-V con tensor automático -  TdP 
540 rev./min.

diamètre 450 mm, fermée, en acier 
34500 t/mn - débit d’air: 5400 m /h 

vitesse d’air: 188 m/s

280 cm
110 inch

110 - 130 cm
44 - 52 inch

130 cm
52 inch

430 kg
948 lb

7.00 - 12
10/80 - 12 (opt.)

DIMENSIONI E PESO

Dans les pays de l'Union Européenne, nos matériels sont conformes à la 
Directive Européenne ''Machines''; dans les autres pays ils sont conformes 
aux prescriptions de sécurité en vigueur dans ces pays.   

En los países de la Unión Europea nuestros materiales cumplen con la 
Directiva Europea ''Máquinas''; en otros países cumplen con las normas 
de seguridad en vigor en dichos países.

ACCESSORI - OPTIONS - OPTIONS - ACCESORIOS

CARDANO
CARDAN SHAFT
ARBRE CARDAN
TRANSMISIÓN DE CÁRDAN

GIREVOLE IDRAULICO
HYDRAULIC SWIVELLING DEVICE

PIVOTANT HYDRAULIQUE
GIRATORIO HYDRÁULICO

RUOTA LIBERA
OVERRUNNING CLUTCH
ROUE LIBRE
RUEDA LIBRE

DIMENSIONS AND WEIGHT - DIMENSIONS ET POID - DIMENSIONES Y PESO

Loc. Molino Quaroni, Montù Beccaria - PV - (ITALY)
Tel. +39.0385.246636  Fax +39.0385.246637
E-mail: info@cima.it - http://www.cima.it
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TESTATE - SPRAYHEADS  - VOUTES - CABEZAS

Due cannoncini per nocciole
(I.2C.MAXI)
Two cannons for hazelnuts
Deux canons pour noisettes
Dos difusores a cañòn para avellanas

Cannone idraulico con ventaglio
(I.GC2.I.MAXI)
Hydraulic cannon with fishtail
Canon hydraulique avec éventail
Cañon idráulico con abanico

Due ventagli
(I.2V.MAXI)
Two fishtails
Deux éventails
Dos abanicos

Due bocche di caricamento con griglia di protezione e 
coperchio a cerniera.

Two filling openings with protection grill and hinged lid.

Comando elettrico erogazione (On/Off) dal posto operatore.

Delivery electrical control (On/Off) from tractor seat.

Commande électrique à distance (On/Off) du débit depuis la cabine.

Mando eléctrico remoto (On/Off) de la erogaciòn.

Controcuffia di protezione sulla PdP.

     PTO shaft protection cover.

            Garde de la PdF.

                  Contraenvoltura de protección en la TdP.

Serbatoio lavamani in polietilene lt. 30.

     30 litres Polyethylene hand-washing tank.

          Réservoir lave-mains polyéthylène 30 litres.

                Tanque de 30 litros por lavado de manos.

Erogazione: dosaggio 
meccanico, aspirazione con 
«Venturi», distribuzione 
pneumatica.

Delivery: mechanical mixing, 
suction by «Venturi», 

pneumatic delivery.

Débit: dosage mécanique, 
aspiration par «Venturi», 
distribution pneumatique.

Erogación: dosificacion 
mecánico, aspiración 
«Venturi», distribución 
neumática.

Serbatoio da 600 lt. (~420 kg) e telaio in acciaio.  
Timone e assale regolabili. Cerchio di protezione 
della testata. Raschiafango. Verniciatura elettrostatica 
con polvere poliestere.

600 litres (~420 kg) all-steel tank and frame.  Adjustable drawbar and axles. Sprayhead bumper guard. 
Mud scrapers. All steel parts are electrostatic painted  with polyester powder coating.

Deux orifices de remplissage  avec grille de protection et
couvercle  à charnière.

Dos bocas de carga con reja de protección y tapa abatible.

Due ventagli e due 
cannoni ripiegabili.
(I.TCF2V2C.M)

Two fishtails and two folding 
cannons.

Deux éventails et deux canons 
repliables.

Dos difusores plegable a cañòn y 
dos abanicos.Réservoir 600 litres (~420 kg) et châssis en acier.  Attelage et essieux réglables. Pare-chocs à protection 

des voutes. Racle-boue. Peinture polyester électrostatique.

Tanque de 600 litros (~420 kg) y bastidor de acero. Timòn y eje de las ruedas ajustables.  Abrazadera 
protectora cabeza. Raspador de lodo. Pintura electrostática con polvo de poliéster.

Agitatore frangimassa a pale. Coclea di alimentazione, a spirali contrapposte, con 
trituratore/distributore. Frizione di sicurezza per agitatore/coclea.

A blade agitation system feeds the spiral conveyor to insure an accurate distribution.
Safety clutch for agitator and feed screw.

Agitateur à palettes disposé dans le réservoir. Alimentation par vis sans fin 
hélicoïdale avec broyeur integré. Vis sans fin et agitateur débrayables.

Agitador a palas. Cóclea de alimentación con triturador/alimentador. 
Embrague de seguridad para el agitador/cóclea.

Cannone orientabile con ventaglio supplementare.
(I.GC2.MAXI)        
                        Swinging cannon with additional fishtail.
             Canon orientable avec éventail supplementaire.
                        Cañòn orientable con abanico adicional.

Due ventagli e due cannoni
(I.2V2C.MAXI)
Two fishtails and two cannons
Deux éventails et deux canons
Dos difusores a cañòn y dos abanicos


